PAGE  
1

A hatok királykôi különtúrája
(2001. július 18-19.)
Július 18, szerda

A Szent-Anna-tó szelíden hullámzó, szénanátha-keltô hegyei között néhányan

Lélegzetelállítóbb csúcsok meghágását kezdtük forgatni fejünkben. Gyuri nagyra törô vágyai 1l147ször a 2505 méter magas Omut vették célba, de Feriék sietve leintették: - Á, az semmi! Oda szinte kocsival is felmehetsz. Ha mászni akarsz, akkor válaszd a Királykôt! Gyuir hallgatott s bölcs tanácsra, és pillanatokon belül az útitársak is felsorakoztak az expedíciohoz: Petra, Feri, Bandi, Robi és én, mivel összesen hatan fértünk el a kisbuszban.
Egész éjszakán át tartó heves esôzés után ködös reggelre ébredtünk. A hatok közül Ferivel találkoztam elôször: - Meghallgattam az idôjárás-jelentést – mondta -, az egész Kárpát-medencébe bejött a hidegfront és még két napig marad is. Nincs értelme elmenni, nem fogunk semmit sem látni. – Az  jó! – lelkendezett Robi – legalább nem veszem észre milyen meredek sziklákon kell mennem.
Mire Gyuri kikászálódott óriási,kék sátra gyomrából, a nap elsô sugarai már áttörték a ködfüggönyt. – Persze, hogy megyünk, már hogyne mennénk! – mondta, és kezembe nyomott egy jókora Becherovkás üveget:

  - Idd meg!

  - Ezt mind? Na ne!

  - Hát akkor vigyél a Feriéknek is!

Ittam egy kortyot, aztán átadtam az üveget Bandinak, aki magasra emelte és egy huzatra le is csúszott neki az egész. – Hát a Ferivel mi lesz? Neki nem hagytál? – kérdeztem aggódva. – Nem érdemli – mosolygott hintázó bajsza alatt – rossz idôjárást mondott nekünk.
Neki láttunk a sátorbontásnak, csomagolásnak, ami nem volt könnyű feladat, mert az éjszaka minden kintlévô dolog csurom vizes lett. A saját holminkon kívül be kellett még préselni a kisbuszba számtalan dolgot a közösbôl, amire Hargitafürdôn már nem volt szükség. Hat-nyolc sátor, megannyi hálózsák, egy tucat szék, üstdob, ejtôernyô és pár műanyaghordó halmozódott a csomagjaink fölé. Végül fél tizenegyre befejeztük a pakolást, és mi is beszálltunk. Petra és én ültünk elôre. Gyuri mellé; Feri, bandi és Robi pedig hátul foglaltak helyet. Robinak nem túlságosan tetszett az ülésrend, és hamarosan meg is tudtuk, hogy miért.
Az elsô nyamvadt fékezés után mindját a nyakába zúdult néhány sátor és hordó. – A nyakmasszázst fogd fel ingyen szolgáltatásként! – próbáltuk vigasztalni, de úgy tűnt nem igazán volt inyére a dolog.

Mintegy három órát zötykölôdtünk így, az üres műanyag hordókat a Robi nyakán táncoltatva. Brassóból kifelé menet kicsit el is tévedtünk, pedig a Vámos Laci nem is volt velünk. Zarnestiben rövid szünetet tartottunk a piacon. Gyuri almát szeretett volna venni, immár ötödik napja hiába. Robi, Petra és én a kocsiban maradtunk. Hamarosan négyévesforma, csodálkozó tekintetű cigány kisfiú jelent meg. Egy félig felfújt rózsaszín lufit gyűrögetett az egyik kezében. A másikat kérôn felénk nyújtotta. Petra kinyitotta a kisbusz tolóajtaját, és Robi hálózsákja abban a pillanatban tompán puffant a földre. A kisfiú elengedte  a lufit és azonnal a hálózsák után nyúlt. Robi jajveszékelve követte az eseményeket, amit mi Petrával felettébb mulatságosnak találtunk. – Petra, Mónika megôrültetek? Mi lesz a hálózsákommal? – kiáltotta. És már szaladt is volna utána, de nem kellett, mert a gyeker készségesen nyújtotta a zsákot. Közben megjöttek Gyuriék dolgavégezetlenül, mert alma természetesen nem volt, csak diónyi méretű és zöld. Hoztak azért egy zacskó ropit és sós süteményt, aminek nagy a cigány kidfiú szájába tömködtek.

Folytattuk utunkat, és az utolsó, ma már leginkább románok, illetve romák lakta szász falvakat elhagyva a Tamás patak partjára érkeztünk, a Plaiul Foii menedékháztól nem messze. A rázós aszfalt utat kevésbbé rázós földút váltotta fel. Addig mentünk, amíg a kisbusszal  lehetett, majd kinéztünk a patak mellett egy jó kis táborhelyet. Fél három volt, és Feriék elhatározták, hogy ízelítôként felmegyünk az ’ablakokig’, vagyis addig a pontig, ahol a sziklák kezdôdnek.

Komoly régészeti ásatások eredményeként felszínre hoztuk csomagjainkat a közös holmik óriási kupaca alól, és átöltöztünk túramezbe. Robi úgy döntött, hogy nem hozza a saját nagy és kényelmetlen hátizsákját, henem helyette az enyémbe pakol. Cserébe készségesen felajánlotta, hogy viszi a zsákomat. – Ez már igen! – mondtam – Szeretek úgy túrázni, hogy van serpám, aki cipeli s hátizsákom, meg van udvari orvosom, a Feri, aki megragasztotta a sarkam és bestoppolta a még ki nem lyukadt vízhólyagjaimat és van túravezetôm, a Bandi, aki kivülrôl tudja az utat. Petrát kineveztem társalkodó- és udvarhölgyemnek. Gyuri lett az udvari bolond, ez utóbbi címet természetesen a Robi ajándékozta neki.

Robi persze tüzetesen átvizsgálta a hátizsákomat, nehogy egy gramm felesleges dolgot kelljen cipelnie. Így rögvest kiselejtezte a hajkefém:

  - Mónika, ezt a kefét csak nem akarod felvinni a hegyre?

  - Gondoltam jól jöhet az még. Hátha valakinek arra támad kedve odafent. 
  - Nekem a keféléshez nem kell kefe, mint ahogy a hágáshoz sem kell hágóvas – 

    Közölte tömören, és azzal a kefe már kinn is volt.

Elôször lombos erdôben, lihegôs emelkedôn vezetett az ösvény, a patak mentén. Az elsô negyven perc után egy ferde padon megpihentünk. A fiúk, akik a hátizsákokkal volta, kicsvarták a pólójukból az izzadságot, majd egy zihálós kaptatón indultunk tovább a Spirla menedékkunyhóig (Refugiul Spirla, 1420m). A tábortűzrakó hely környékén készítettünk néhány csoportképet, ami nem volt könnyű feladat, mert a környéket éktelenkedô szeméthegyek minduntalan betüremkedtek a fotóba.
Egy magyar fiú és egy lány sátorozott a menedékháznál. Elmesélték, hogy már napok óta próbálják a gerincet megmászni, de a sok csomaggal életveszélyes az út, és ráadásul eddig semmit sem láttak, mert minden ködben volt odafent. Amikor ránéztek Petrára, aki kibontott
lobogó hajával és derekára kötött pulóverével szökdécselve inkább hasonlított egy vasárnap délutáni családi séta résztvevôjére, mint komoly sziklamászóra, igencsak kételkedtek vállalkozásunk ésszerűségében.

A menedékház után fenyves erdô következett, még meredekebben, mint az eddigi út. Majd a fenyôk eltörpültek és fehér kôfolyáson kellett felküzdenünk magunkat: egy lépés elôre kettô hátra. Közben érdekes virágokra bukkantunk és körülöttünk a táj is egyre jobban kirajzolódott. Felettünk a Királykô csipkézett gerincét láttuk sejtelmesen gomolygó, fehér felhôk közül imitt-amott kivillanni. Átellenben a Fogarasi havasok hosszú zöldeskék lánca húzódott a látóhatáron. 
A sziklás szakasz tövénél vaskereszt állt egy halott hegymászó emlékére. Robinak a látványtól rögvest sötét gondolatai támadtak, hogy egyszer az ô emlékét is egy ilyen kereszt fogja ôrizni a Királykô valamelyik sziklapárkányán. Gyuri önzetlenül felajánlotta, hogy pazar koszorút visz majd érte a sziklára. A keresztnél lepihentünk. A sziklaablakok innen már jól látszottak. Eredetileg eddig volt az aznapi túra tervezve, de Petra, Gyuri és én hamar meggyôztük Feriéket, hogy legalább az elsô láncos szakaszt próbáljuk ki.

Nem is láncok, hanem egy egybefüggô, vagy húszméteres huzal volt fűzve a kampókba úgy, hogy ha az ember alul belekapaszkodott az egész tákolmány bemozdult. Feri Petrát maga elé vette, utánuk mentem én, majd Gyuri zárta a sort. Bandi és Robi a keresztnél várakoztak. Megkerülve a keskeny sziklafalat odáig mésztunk, ahol az ablakokokn ki lehetett nézni. Három sor ablak volt egymás fölött. A középsô keretét két összecsókolózó bárány alkotta. Az elsô és harmadok óriási csigolyacsontokra hasonlított. Feri készített néhány lélegzetelállító képet, majd elindultunk lefelé, ami sokkal rosszabb volt, mivel vaktában kellett kitapogatni a repedéseket, ahova a lábunkat tehettük. Gyurit magam elé akartam küldeni, hogy jobban lássam, hogy is kellene ilyen terepen közlekedni, de azt mondta: - menjél csak elôre! Ha leesel, legalább nekem még van esélyem túlélni, hogy megírhassam a krónikát.

A lemászás izgalmát kik-ki ásványvízzel, borvízzel illetve pilótakeksszel  öblítette le. Majd amikor a lábak reszkedése alábbhagyott, elindultunk lefelé a kôfolyáson, fenyves erdôn és lombos erdôn keresztül. Közben az járt a fejünkben, hogy másnap ugyanezt az irdatlan hosszú és meredek szakaszt még egyszer végig kell szenvednünk, hogy eljussunk a sziklákig, ahol az igazi élvezet kezdôdik. (Robi it kifejtette, hogy számára az élvezet egészen máshol kezdôdik.)

Még fenn volt a nap, de már kezdett erôsen hűvösödni, amikor a táborhelyre érkeztünk. Nekiláttunk a sátorverésnek, amit kénytelenek voltunk a friss tehénlepények eltávolításával kezdeni, ugyanis a tehenek az összes létezô sima sátrohelyet sűrűn megjelölték. A piszkos munkát én vállaltam. Gyuri felajánlott egy gyalogsági ásót meg egy hallatlanul praktikus, fűrésznyelű kisbaltát a célra. Méltatlankodásomra válaszul megmutatta, hogy ha ez utóbbi eszközzel kesztyűs kézzel bánok, akkor nem lesz semmi bántódásom. 
Gyurinak és Petrának Robi kutyasátrát állítottuk fel, mi két évvel ezelôtt a Biharban ronggyá ázott. Gyuri, akinél a sátrak normálisan az XXL-es méretnél kezdôdnek, aggódva kérdezte: - Gondoljátok, hogy ebben el fogunk férni a Petrával ketten? – Miért? Az Orsi teljesen jól elfért benne egyedül, akkor ti ne férnétek el a petrával? – csodálkozott Robi.
Amikor a sátrak már álltak, elkezdtünk rôzsét és fenyôágakat gyűjteni a tábortűzhöz. E művelet közben Petrának azonnal sikerült bokáig süllyedni a patakban, és összesározni a vadonatúj sportcipôjét. Kiraktunk hat kempingszéket és egy asztalt a patak partjára, azután megküzdöttünk két konzervdobozzal. Összesen négy konzervnyitót sikerült kicsorbítani. Mire a tűz égett, már a vacsora is tálalva volt: vagdalt hús, sonka, kolbász, paprika, paradicsom, sör, bor, pálinka, unicum. Fejünk felett a tejút összes csillaga világított a lakomához.

Robi, akiben egy pirotechnikus veszett el, kétpercenként újabb tízméteres lángokat csiholt a hamar égô fenyôgallyakból. Így állandóan húzogattuk a székeket hol elôre, hol hátra, mert vagy megégtünk, vagy megfagytunk. Tizenegy óra felé jó éjszakát kívántunk és mindenki elvackolódott a saját sátrában. Feri vállalta, hogy másnap reggel hatkor ébresztôt fúj.

Július 19, csütörtök 
Az éjszaka nyugodtan telt el. A reggel fénye zöldesen szűrôdött át a sátram falán, amikor Gyuriék felôl veszedelmes horkantásokat hallottam. Hallgatóztam. A zaj megismétlôdött, de most már üres konzervdobozok zörgésével párosult. „Akkor lehet, hogy ez nemis a Gyuri, hanem a Feri próbál medvét utánozva ébreszteni minket.” Az órámra pillantottam: tíz perc múlva hat óra. Ekkor a horkoló valami egészen közel jött, úgy, hogy a sziluettje is jól kivehetô lett: kerek fülek, szôrös domború hát, négy mancs. Oldalával a sátram falához dörgölôzött, és mnély hangon felmordult. „Úristen, medve!” reszkedve gomboccá kuporodtam és a hálózsákot egészen a fejemre húztam. A dörgölôzés és a morgás most az ellentétes oldalról jött. Közben a sátram elôre-hátra hintázott. „Itt a vég!” Vajon mennyit bír ki egy ilyen sátor?” Kiáltani szerettem volna: „Gyuri, Robi, Feri, Bandi segítsetek! Medve!”, de nem jött ki hang a torkomon. Ekkor a fél szememet kidugtam a hálózsákból, és láttam, hogy kint a medve felemelte hátsó lábát, azután csorogva folyt le valami a sátarfalon. Ebben a percben Feri valóban ébresztôt fújt, és hamarosan magam is meggyôzödtem róla, hogy a medvekaland fôszereplôje egy medvebocs formájú, lompos pásztorkutya volt.
Sietve szedelôzködtünk. Sátorbontás közben bekaptunk egy-egy kolbászos, sajtos szendvicset. Összepakoltuk a hátizsákokat, a maradék holmit elzártuk a kisbuszba. Robi elkezdett érdeklôdni, hogy van-e valami olvasnivalóm, mert ô inkább a tábort ôrizné, vagy valami enyhébb és rövidebb túrát választana, ugyanis az elôzô napi borvíz igencsak összezavarta az emésztését. Végül meggyôztük, hogy induljon el az ellenkezô irányból, ahova mi fogunk megérkezni és ahol a Feriék szerint lankásabb a terep, és legalább a gerincig menjen fel. Gyuri, kis aggodalommal ugyan, de azért rábízta a kisbuszt, hiszen a leérkezés helye vagy öt kilométerre volt a táborhelyünktôl.

Miután Robitól könnyes búcsút vettünk, megindultunk az elôzô napi úton felfelé. Szótlanul baktattunk, ütemes léptekkel. A kaptató miatt sem volt kedvünk beszélni, meg Robi társasága is nagyon hiányzott. Egész nap meglehetôsen komolyak voltunk, csak akkor nevettünk, ha Robira emlékeztünk.

Viszonylag hamar felérkeztünk az ablakokig, de most nem nagyon pihentünk, indultunk tovább, hiszen hosszú út állt elôttünk. Feri Petrára vigyázott, Bandi meg engem istápolt sziklamászás közben. Gyuri jött mögöttünk, idônként le-lemaradozva, hogy fényképeken ôrizze meg a hajmeresztô akrobata mutatványainkat. Vagy két órán keresztül úgy másztunk a szinte függôleges sziklafalon, hogy minden lépést és minden fogást alaposan meg kellett gondolni. Kapaszkodásra alkalmas kiszögellés volt bôven, de sokszor mozogtak, mállottak, szakadoztak a legalkalmasabbnak tűnô kövek. Sziklapárkányokon araszoltunk több mint ezer méteres szakadékkal a hátunk mögött. A kilátás szédítô volt. Csak a bal szemem sarkából mertem idônként hátratekinteni, és olyankor kétszeresen kellett fogódzkodnom. Idônként egyáltalán nem volt hová tennem a lábam. Ilyenkor Bandi a kezét nyújtotta és mutatta, hogy lépjek arra. Két síbotja biztonságot adódóan állandóan ott kopogott a sziklákon mögöttem. Ha volt egy talpalatnyi kiszélesedés a sziklafalon, úgy félóránként, akkor mindannyian odatelepedtünk egy kis pihenôre. Feri ilyenkor mosolygó szemekkel közölte, hogy még egy óra mászás van hátra a csúcsig és, hogy a feketeleves még csak eztán jön. Ezt körülbelül háromszor jelentette be, és valóban úgy tűnt, hogy a csúcsot soha nem érjük el.

Többször átfutott az agyamon, hogy egy rossz mozdulat, és semmi nem állít meg a hegy lábáig, de szerencsére nem volt rossz mozdulat, szépen haladtunk egyre feljebb és feljebb. 

Háromnegyed egy volt, mire végre feljutottunk a 2244 méter magas La Om csúcsra. Fent sütött a nap, és felhôfoszlányokat kergetett a szél. Elôttünk és mögöttünk, ameddig a szem ellátott, húzodott a Királykô szikláktól csipkézett kanyargós gerince. A baloldalunkon, ahonnét jöttünk, sziklás szakadék tátongott, a jpbboldalon, a déli lejtôn, fűvel benôtt, de ugyancsak meredeken ívelô fal. Ahol hellyel-közzel vízszintes volt a gerinc, úgy harminc-negyven centiméter széles, kövektôl göröngyös ösvény vezetett rajta. Menet közben itt sem volt tanácsos nézelôdni, mert egyetlen botlás végzetes lehetett volna.

Azonban a sziklamászásnak sem volt vége, hiszen a gerinc jórészt kisebb-nagyobb sziklacsúcsokból állt, amikre mind fel kellett mászni, majd a túloldalukon lemászni. Így a nap folyamán vagy harmincszor-negyvenszer jutottunk fel a csúcsra, olyan sokszor, hogy már nem is tudtuk számon tartani. A jelentôsebbeken megpihentünk egy szendvics, pár korty ásványvíz vagy pilótakeksz erejéig. Ilyenkor Petra mindig feladta a leckét Gyurinak, hogy mi mindent kell lefényképezni. A világ összes filmtekercse sem lett volna elég ennyi látvány megörökítésére.

Délután három felé a távolban feltűnt a Hegyes csúcs (2150m), aminek a tövében egy eszkimó igluhoz hasonlítható, piros műanyag lemezekbôl felépített menedékház állt. Feriék úgy emlékeztek, hogy a mögött van a levezetô út, így Robinak ott kell ránk várnia. Elôször úgy tűnt, csak még egy szilacsúcs és már ott vagyunk, de mindig újabb és meredekebb csúcsok bukkantak fel és csak nem akart közelebb jönni a menedékház. Némelyik láttán teljesen elgyöngült a lábam és azt mondtam: - Én oda nem létezik, hogy fel tudok menni. De amikor közelebb értünk, nem volt más választás, nem néztem sehova, csak másztam. Mikor elhagytuk, Feri megszólalt: - Na most nézzetek hátra! Onnan jöttünk. Ugye nem hiszitek, pedig valóban ott jöttünk le. 
Vágre olyan közel kerültünk a piros menedékházhoz, hogy már a környéken kószáló embereket is ki lehetett venni. Gyuri egy csuklyás, Robi-forma férfit vélt látni, amint az a ház falához támaszkodva olvas. El is kezdtünk kiabálni: - Robi, Robi! – de nem jött felelet. Közelebb értünk, és kiderült, hogy nem is Robi volt. „Robi, ha fel is jött idáig, már rég halálra unta magát és visszament a kocsihoz”, gondoltuk. A menedékháznál pihentünk egy kicsit, megcsodáltuk ezt a pirosra festett műanyagcsodát. Látványnak elég visszataszító volt, de valószínüleg az alvás sem lehet kellemesebb benne.

A beigért levezetô utat keresgéltük, de Feriék közölték, hogy rosszul emlékeztek, csak a következô csúcs után lesz. – De most már unalmas lesz az út, semmi hajmeresztô meredély, - mondta Feri. Ehhez képest még több láncost szakaszt, és igencsak légtornászoknak való sziklacsipkét kellett abszolválnunk. Ráadásul a várva-várt levezetô út egyre csak késett. Mindig újabb csúcsok következtek helyette, és már kezdtünk annyira fáradni, hogy a saját lábunkban botladoztunk.

  - Hát nem örültök – kérdezte Bandi -, hogy ma egész nap a csúcson vagytok?

  - Ez itt már az utójáték – mondta Gyuri

  - Ami aztz illeti, utójátéknak meglehetôsen hosszú és meredek – vélekedtem én, de Gyuri  megmagyarázta, hogy ez csak azért van, hogy el ne felejtsük milyen volt a közepe.

Öt óra lehetett, mire megtaláltuk a levezetô utat. Rögtön olyan meredeken indult, hogy azt hittem én le se megyek, hanem inkább örökre a csúcson maradok. De kiderült, a látszat csal. Tíz méter gatyafék után már 80 fokossá szelídült a lejtô. Azonban itt is kôfolyásba ütköztünk, ami persze azt jelentette, hogy jelentôsen tudtunk haladni, mert egyetlen lépéssel akár húsz métert is lehetett csúszni lefelé, de ilyenkor a fél hegyoldal megindult a lábunk alatt, életveszélybe sodorva az alattunk esetleg bukósisak nélkül túrázókat. Így csak úgy mertünk menni, mintha tojásokon lépkednénk, folytonosan az oldalsó sziklafalba kapaszkodva. Gyurinak még így is sikerült több ízben félrelépnie, ami valljuk be, nem kis teljesítmény harminc-valahány csúcs után.

Rövid idôn belül mindannyiunknak majd kiszakadt a térdkalácsa az erôfeszítéstôl. Végre elértük a fenyves erdôt, ahol a kövek még nem szűntek meg, de legalább kisebb volt a csúszásveszély. Igaz, ez az út sem hozott enyhülést sajgó térdeinknek. Valamennyien Petrát csodáltik, aki még a tizenegyedik órában is egy panasz szó nélkül ment mindenkit leelôzve. A lombos erdô után tágas, vadvirágos mezôre érkeztünk, csak azért, hogy Gyuri el ne felejtse, hogy mennyire allergiás a mezei gizgazokra. Hátranéztünk és mögöttünk ott tornyosult a Királykô csipkés gerince. „Az nem lehet, hogy ott jártunk! Csak ôrült lehet, aki ilyen helyekre felmegy!” gondoltam, de titokban örültem, hogy vállalkoztam erre az ôrültségre.

Éppen tizenkét órája voltunk úton, amikor este negyed kilenckor rátaláltunk a kisbuszra. Robi valóban halálra unta magát. Már visszafelé is kiolvasta az Erdély útikönyvet. Ráadásul a magnó elôlapja végig Gyuri hátizsákjában volt, így zenét hallgatni sem tudott. Mivel a borvíztôl egész nap szédelgett, csak az elsô kiégett menedékházig bírta erôvel, ahol szénnel írt üzenetet hagyott nekünk, amit mi voltunk elég figyelmetlenek nem észre venni.

Vigasztalásul Gyuri felszelt egy jókora dinnyét, amibôl kötelezô volt fejenként két szeletet megenni. Utána még sörrel kínált bennünket, de én ezt „Dinnyére sört!?” felkiáltással elhárítottam, amirôl Robinak mindjárt eszébe jutott egy szakállas skót vicc. Elcsigázva, de jókedvűen beszálltunk a kisbuszba és Brassó felé vettük az irányt. Közben a térerô is megjött, így gyorsan üzentünk a csapat többi tagjának, hogy hagyjanak nekünk valami vacsorát, mert hirtelen mindenkit kínzó éhség támadott meg. Robi egész úton azon filozofált, hogy vajon mi lesz ma vacsorára. – Szerintem, babgulyás – mondtam én. Mire ô gyengélkedô gyomrát átkarolva: - Jaj, csak azt ne!

Brassóban ismételten eltévedtünk, amíg a pályaudvart kerestük, pedig a Vámos Laci még mindig nem volt velünk. Már sötét volt, amikor Feritôl és Banditól búcsút vettünk. Ekkor Petra és én hátratelepedtünk aludni, Robi pedig elôre ült és a román rádiót recsegtette, hogy Gyurit ébren tartsa vezetés közben.
Csíkszeredáig bírtam a dinnyével, utána Petrával együtt kikéredzkedtünk. Gyuri egy pocsolya kellôs közepén állt meg, toalettnek pedig kénytelenek voltunk az út széli csalánmezôt igénybe venni. 

Hargitafürdôre beérve még elôtünk állt a nagy feladat, hogy megtaláljuk a szállást. Laci annyit mondott, hogy magas palánkkerítés veszi körül az épületet. Egy ilyennél le is szálltunk, de kiderült, hogy egy gyártelephez érkeztünk, és mivel semmi kedvünk nem volt az éjszakai műszakba bejelentkezni, sürgôsen odébbálltunk. Azután a Csoki Panzió elé futottunk be, ami közelebbrôl és pontosabban olvasva már nem is csoki volt, hanem Csiki, de legalább ott útbaigazítottak.

A következô két kanyar után Janit láttuk meg integetni. Kiderült, hogy népes fogadóbizottság maradt fent érkezésünket várva. Terített asztal, gôzölgô babgulyás (ez utóbbit Robira való tekintettel harsány jókedvvel fogadtuk) unicum, sör és minden szem-szájnak ingere elôkerült.

A vacsora az élménybeszámoló miatt kissé elhúzódott, így már bôven július 20. volt mire mindenki megtalálta a neki rendelt ágyat.

Victor Mónika

[image: image1.jpg]


